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landsbankinn.is 410 4000Landsbankinn

Markmið Landsbankans er að veita viðskiptavinum bestu 
mögulegu þjónustu. Bankaviðskipti eiga að vera ánægjuleg  
og byggjast á trausti og skilningi. Við erum stolt af því að  
vera með ánægðustu viðskiptavini meðal fjármálafyrirtækja.

Kynntu þér þjónustu Landsbankans. Við tökum vel á móti þér.

„Mér finnst frábært að 
komast í netbankann  
í símanum hvar sem er“ 

Eyrún Hrefna Helgadóttir
Viðskiptavinur Landsbankans
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Eins og undanfarin ár verður söngskemmtun í Fáskrúðsfjarðarkirkju á Frönskum 
dögum. Að þessu sinni kemur fram söngkvartett, skipaður þeim Garðari Thór Cortes, 
Gissuri Páli Gissurarsyni, Bergþóri Pálssyni og Viðari Gunnarssyni. Jóhann G. Jó-
hannsson leikur á píanó.
 
Söngvararnir eru vel þekktir og margreyndir af óperusviði og tónleikapöllum hér heima og erlendis, 
píanóleikarinn býr að langri og margvíslegri reynslu sem tónlistarstjóri og útsetjari.
Leitað verður fanga jafnt í eldri tónlist sem yngri, innlendri sem erlendri, dægurflugum jafnt sem 
sígildum verkum.

Félagarnir einsetja sér að hafa metnað og fagmennsku í fyrirrúmi, en láta tónlistarflutninginn litast af 
léttleika, smekkvísi, hæfilegum gáska og gleði. Söngskemmtun sem enginn ætti að láta fram hjá sér fara.

Forsala er hjá Alberti í síma 864 2728.

*Ekkert hlé er á seinni tónleikunum og því passar að fara beint af þeim og á setningu Franskra daga.
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Söngskemmtun í kirkjunni
föstudaginn 26. júlí kl. 18 og 20*
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mann, Oddný Björgvinsdóttir, Hákon 
Valdimarsson, Gústaf Pálmason og svo 
fermdust með okkur systkinin Hulda og 
Hermann Steinsbörn í Dölum. 
Árið eftir voru teknir upp kirtlar fyrir 
fermingarbörn á öllu landinu, en áður 
var sérstakur kjóll í kirkjunni en annar 
heima. Sigurborg í Bæ (Vilbergsdóttir) 
saumaði á mig kjól. Í fermingargjöf fékk 
ég kommóðu frá ömmu og afa og úr.“

 
Skólaganga
Helga byrjaði í skóla 7 ára. „Þarna var ég 
alveg ókunnug útbænum, því að innbæ-
ingar og útbæingar töluðust helst ekki 
við. Helga segir að Svanhild í Péturs-
borg hafi aumkað sig yfir hana og boðið 
henni að sitja hjá sér í frímínútum. Í ung-
lingaskólanum var Helgi Seljan kennari, 
nýútskrifaður og aðeins 19 ára gamall. 
Hann heillaði alla, meira að setja strák-
arnir sem aldrei höfðu opnað bók fóru 
allir að læra. Allt þetta fólk kaus Alþýðu-
bandalagið þegar hann var á þingi. Það 
segir sína sögu.“
Helga fór í Eiða í 3. bekk, 15 ára gömul, og eftir 
það vann hún á Símstöðinni í Valhöll hjá Þorvaldi 
Jónssyni. „Fyrst leysti ég Þóru Gunnarsdóttur af 
þegar hún var að eiga barn.
Þá vorum við tvær á símanum, við Erla Björgvins 
á Svalbarðseyri. Það var opið frá 8  á morgnana 
til 8 á kvöldin og auðvitað hægt að hlera allt 
sem aðrir sögðu. Þegar Guðbjörg í Árnagerði 
hringdi, fannst mér gaman þegar hún brúkaði 
kjaft í símann. Þetta var svo nýtt fyrir mér og 
skemmtilegt. Hún skammaðist um daginn og 
veginn,“ segir Helga en tekur fram að krakkarnir 
í Árnagerði hafi ekki verið orðjótir.

 
Nasistaslagurinn
„Þegar ég ólst upp kom Guðni, bróðir Sigurðar 
í Þingholti, á hverju sumri með Elsu dóttur sína. 
Þegar hún var unglingur dvaldi hún í Þingholti 
og vann í frystihúsinu. Mörgum árum síðar sá ég 
minningargrein í Morgunblaðinu og hugsaði með 
mér að þetta væri mamma hennar Elsu Guðna. 
Ég fer að ræða þetta í Birkihlíð, en ég hafði aldrei 

séð eða heyrt mömmu hennar því að Elsa var 
alltaf ein með pabba sínum. Þá fékk ég að vita 
að móðir Elsu var brottrekin af Búðum og þau 
fluttu til Húsavíkur. Móðir mín nötraði af reiði 
þegar ég fór að spyrjast fyrir um þetta, þetta er í 
eina skiptið sem ég man eftir henni reiðri, þegar 
hún sagði: Um þetta er ekki talað hér.
En ég komst að því að móðir Elsu var foringi fyrir 
nasista á Fáskrúðsfirði. Upp úr sauð þann fyrsta 
maí árið 1937 eða '38, þá slógust kommúnistar og 
nasistar þar sem Oddaverkstæðið er í dag. Pabbi 
var í hópi kommúnista en þetta voru allfjölmenn 
slagsmál.” Helga segir að hún hafði ekki heyrt 
um nasistaslaginn fyrr en eftir að hún sá minn-
ingargreinina.

 
Fjölskylda verður til
Helga giftist Bergi Hallgrímssyni árið1958. Hann 
fæddist í ört stækkandi útræðisþorpi í Hafnarnesi 
árið 1929. Bergur var elstur sex systkina, hin eru 
Svava, Jóhanna, Guðmundur, Már og Jóna. Þá 
ólst frændi þeirra, Ingólfur Kristjánsson upp með 

Fermingardagurinn 6. júní 1954. Þrír ættliðir, Helga, Bjarni faðir hennar 
og Salome föðuramma.

Helga fæddist í Gilstungu árið 1940, dóttir 
hjónanna Bjarna Sigurðssonar og Jóhönnu 
Þorsteinsdóttur, þau byggðu seinna Birkihlíð 
og bjuggu þar. Hún man fyrst eftir sér tæplega 
fjögurra ára gamalli þegar Hrönnin strandaði í 
Gvendarnesi, en pabbi hennar var þar um borð. 
„Mamma var úti að dusta mottur þegar maður 
kom gangandi eftir götunni og tautaði fyrir 
munni sér: Allir af á Hrönninni. Mamma féll 
í yfirlið á pallinum og ég hljóp inn til að segja 
frá. Ég man hve hratt afi hljóp út götuna til að 
ná í fréttir. En þeir björguðust allir.
Annars var ég alltaf niðri í eldhúsi hjá ömmu og 
afa, Þorsteini og Helgu. Þegar amma og mamma 
sögðu að ég ætti að gera eitthvað, sagði afi alltaf: 
Látið hana í friði. Ég skildi þegar ég varð eldri að 
þá hefði hann misst félagsskapinn. Á fullorðins-
árum var hjólað á afa í Kompaníisbrattanum, eftir 
það var hann ekki til vinnu og að mestu heima-
við. Við spjölluðum saman löngum stundum.“
Gestagangur var mikill og oft fjör í eldhúsinu 
í Gilstungu. Á bernskuárum Helgu voru út-
varpstæki fátíð í innbænum. Oft komu gömlu 
mennirnir, sátu í hring í eldhúsinu og hlustuðu á 
framhaldssögur, fréttir og veður. Mikið var spilað 
á spil í Gilstungu. „Þorsteinn afi, amma, Sigga 
á Uppsölum og Sólveig á Brimnesi spiluðu vist 
kannski í heila viku. Þau rifust og börðu í borð 
svo glumdi í: Ef þú hefðir gert þetta eða hitt… 
Ég fékk ofnæmi fyrir spilum því á meðan þau 
spiluðu fékk ég enga athygli og þess vegna þoli 
ég ekki spil síðan.
Fyrir mér var engin dægradvöl nema að lesa. Það 
voru böll í Templaranum sem við máttum fara á 
12 ára, en ég hafði ekki áhuga fyrir böllum. Mér 
þótti hundleiðinlegt á ballinu sem ég druslaðist 
á 16 ára - til að ganga út. Rúmlega ári síðar 
mætti ég tilvonandi eiginmanni á Stöðvarfirði 
og hefði aldrei þurft að fara á ball,” segir Helga 
sposk á svip.

 
Ferming
Helga var í síðasta hópnum sem séra Haraldur 
Jónasson fermdi. Hann þúaði börnin í spurn-
ingum, en þéraði þau þegar hann óskaði þeim 
til hamingju. „Þá vorum við orðin fullorðin. Við 
vorum ekki nema sex í árgangnum á Búðum: 
Ég, Guðríður Bergkvistsdóttir, Unnur Vest-

Helga Bjarnadóttir

Texti Albert Eiríksson
Myndir úr einkasafni



þeim. Í Hafnarnesi var mikið útræði, bæði heima-
manna, vermanna og Færeyinga. Mikill íþrótta-
áhugi einkenndi Hafnnesinga sem bjuggu sér til 
knattspyrnuvöll, þar kepptu þeir bæði við Búð-
strendinga og Stöðfirðinga. Þá var æft spjótkast, 
kringlukast, kúluvarp og langstökk. Bergur keppti 
aðallega í langhlaupum og var um tíma í lands-
liðinu í 3000 m hindrunarhlaupi með tilheyrandi 
keppnisferðalögum. Eftir dvöl á Eiðum fór hann 
í Samvinnuskólann í Reykjavík árið 1954. Til að 
komast þangað inn þurfti uppáskrift frá kaup-
félagsstjóra. Svo þurfti hann að vinna það af sér, 
þ.e. að koma til baka í einhvern tíma eftir að skól-

anum lauk.  Þegar Helga var nítján ára fóru þau 
Bergur að búa í kaupfélagsbústaðnum Sólvangi 
á Stöðvarfirði og hann vann hjá kaupfélaginu. 
Hún þekkti vel til á staðnum því tveimur árum 
áður hóf hún þar störf á símanum. Til að halda 
sér í formi og undirbúa sig fyrir keppnir hljóp 
Bergur stundum frá Stöðvarfirði í Hafnarnes og 
til baka á morgnana áður en hann mætti til vinnu.

 
Síldar-
ævintýrið
Eftir nokkur góð ár á 
Stöðvarfirði fluttu ungu 
hjónin í Kópavoginn og 
fljótlega á eftir byrjaði 
síldarævintýri. Árið 1963 
stofnuðu Jóhann Anton-
íusson, Sverrir Júlíusson 
og Bergur síldarsöltunina 
Hilmi og söltuðu sumar-
síld úr norsk-íslenska 
stofninum.
 Eftir fyrsta söltunarsum-
arið dró Bergur sig út og 
Pólarsíld varð til. Bergur, 
Már bróðir hans og Þór-
hallur Þorláksson, oftast 
kenndur við Marco, keyptu til þess húsið Fram. 
Þórhallur seldi seinna sinn hlut til Stefáns Péturs-
sonar útgerðarmanns á Húsavík.
„Þegar þeim datt í hug að kaupa Fram lofaði ég 
tveimur árum, mér væri sama hvert hann færi 
í síldarævintýrið, nema til Vestmannaeyja. Við 
vorum á flakki milli Fáskrúðsfjarðar og Kópa-
vogs til 1968.”
Á árunum 1964-68 voru helstu miðin út af Aust-
urlandi, þessi ár var saltað í tugi þúsunda tunna 
á Fáskrúðsfirði, hjá Hraðfrystihúsinu, Pólarsíld, 
Agli Guðlaugssyni og Hilmi.

Fyrstu árin var síldin á Pólarsíld söltuð á um 
fimmtíu bjóðum undir berum himni, söltunin 
stóð yfir sumarmánuðina og fram á haust. Um-
söltunin byrjaði að vertíð lokinni og síldin var flutt 
út eftir áramót. 1965 eða '66 keyptu þeir Svarta 
húsið (sem var áður nefnt Stangelandshúsið) og 
þá saltaði Pólarsíld á tveimur stöðum.
 

Á fyrri síldarárunum kom talsvert af ungu fólki 
austur til að vinna, einnig komu brottfluttir 
Fáskrúðsfirðingar. Helga eldaði ofan í fólkið á 
loftinu í Fram. „Það hús var verbúð þar sem um 
fjörutíu manns gistu og snæddu hjá mér í mat 
auk fólksins úr sveitinni. Við lentum aldrei í 
vandræðum með farandverkafólkið. Bergur setti 
eitt skilyrði: Aldrei heimamenn inn í braggann 
(loftið í Fram).” 

Þarna voru 40 karlar og fjölmargar heimasætur í 
bænum. Ef kom bræla, lá allur flotinn í höfn og 
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Þennan stól smíðaði Þorgrímur langafi Helgu og gaf henni þegar 
hún fæddist. Þetta var það síðasta sem hann smíðaði, hann dó 
rúmum mánuði síðar. 

Helga með sonarsyni sínum Bergi Hallgrímssyni að loknu minningarhlaupi um 
afa hans og nafna á Frönskum dögum árið 2001. Á bak við þau er húsið Garðsá og 
minnisvarðinn um Berg sem var afhjúpaður á Frönskum dögum árið 2000.

Börn Helgu og Bergs. Hallgrímur, Bjarni, Salome og Bergur.

Jóhanna og Bjarni í Birkihlíð með börnum sínum, f.v. Helga, Sigurbjörg, Guðný og Þorsteinn. Myndin 
er tekin á nýársdag árið 1983.



Það urðu stakkaskipti þegar síðutog-
arinn Austfirðingur var keyptur. Þá 
fengu allir krakkar vinnu í frysti-
húsinu, þá var Helga 12 ára. Þetta 
sumar var botnlaus vinna fram á 
nótt. „Okkur krökkunum var raðað 
upp með konunum, þær kenndu okk-
ur að raða karfanum í pönnur.”
Seinna kom Vöttur og þá var líka 
gríðarleg vinna. „Krakkarnir mínir 
voru líka komnir á planið 12 ára í 
saltf isk. Í þá daga var treyst á að 
krakkarnir kæmu og redduðu þessu. 
Þau hentu skólatöskunni inn, skiptu 
um föt og örkuðu beint niður á 
plan.“ segir Helga.

Guðmundur Kristinn SU 404. Sigurður móð-
urafi Bergs drukknaði úti fyrir Fáskrúðsfirði 
ásamt tveimur sonum sínum. Annar þeirra 
hét Guðmundur Kristinn, Bergur leit mikið 
upp til hans. Hinn hét Eiríkur.

þá voru böll fjögur kvöld í röð og mikið fjör. Eftir 
stóru sextán daga bræluna kom Helga snemma 
morguns í Kaupfélagið þar sem mjólkin var af-
greidd utanbúðar. „Þegar ég kom inn, var einn 
af sjóurunum að kveðja afgreiðsludömuna. Hún 
sagði: Á ég virkilega að trúa því að brælan sé 
búin?”
Á Strönd var rekið Radíó og þangað melduðu 
bátarnir sig. Einu sinni, sennilega fyrir stóru 

bræluna, sem áður var getið, skráði Bergur marga 
báta til sín en þá vantaði tunnur í skyndi. Þá vildi 
svo vel til að tunnuskip var ný farið framhjá Fá-
skrúðsfirði, því var snúið við og það kom inn með 
tunnur.  Mikið lán var að fá tunnur þar. Þá var 
saltað í þrjá daga á Pólarsíld á meðan hinir voru 
síldarlausir. Landað var úr sumum bátum beint 
í ker, svo þeir gátu farið beint aftur út á veiðar. 
Bergur hafði lag á að tryggja sér marga báta til 

löndunar – oft dreymdi hann fyrir brælu eða öðru, 
en hann var alla tíð berdreyminn.
 
Árið 1966 var Fáskrúðsfjörður einn stærsti sölt-
unarstaður landsins og það ár var Pólarsíld hæsta 
söltunarstöð á landinu. Ofveiðin var svo gífurleg 
að árið 1968 veiddist engin síld. Kreppan sem 
kom þá var mörgum sinnum verri en þessi sem 
kölluð er kreppa í dag. Það var aðeins hægt að 
útvega 10-15 manns vinnu við að ganga frá.
 
Á árunum eftir síldarhrunið var hægt og bítandi 
unnið að því að byggja upp alhliða fiskvinnslu 
með rekstri frystihúss og saltfiskverkunar. Þá var 
Alþýðuhúsið leigt fyrir saltfiskvinnslu, einnig var 
saltað í Svarta húsinu og það stækkað.
Bergur lét smíða trillurnar Val og Þuríði eftir að 
síldin hvarf, en 1975 var Þorri ÞH 10 keyptur 
frá Húsavík og fékk einkennisstafina SU 402. 
Ári síðar eða 1976  var Flosi IS 15 keyptur frá 
Bolungarvík og hlaut hann nafnið Guðmundur 
Kristinn SU 404. Haustið 1979 sökk Þorri á 
síldveiðum austur af Ingólfshöfða. Uppstilling 
í lestinni gaf sig og hann fór á hliðina í spegil-
sléttum sjó. Áhöfninni var bjargað yfir í síldarbát-
inn Gunnar frá Reyðarfirði. Síðar um haustið var 
keyptur nýr Þorri sem hét áður Jóhann Gíslason 
ÁR 41 frá Þorlákshöfn.
Árið 1981 var Fylkir NK 102 keyptur frá Nes-
kaupstað og hlut nafnið Sæbjörg SU 403. Hún 
var aðallega á togveiðum þann tíma sem Pólar-
síld átti hana. Sæbjörgin var mikil byrði á fyrir-
tækinu, á henni voru mjög óhagstæð verðtryggð 
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Bergur Hallgrímsson árið 1980. Ári síðar keypti Pólarsíld Sæbjörgina SU 403, 
um 250 tonna togbát. Hún var mest á bolf iski en veiddi eitt haustið síld.

Síldarsöltun um 1980.
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og  erlend lán. Mönnum blöskrar í dag 5-10% 
verðbólga en á árunum um og upp úr 1980 var 
hún 30-50% og náði sögulegu hámarki, 80%, 
árið 1983.  Sæbjörgin var seld 1987, Þorri var 
seldur 1990 en Guðmundur Kristinn var til þar 
til Pólarsíld hætti allri vinnslu.

Stóra loðnuævintýrið var svo á 8. áratugnum. 
Þá var tekið á móti loðnu í frystingu. „Þá hafði 
ég hæstu laun sem ég hef haft. Hún var hand-
flokkuð. Borgað var fyrir kílóið. Við tíndum þrjár 
eitt tonn á sólarhring, en Stjáni Garðars sló okkur 
við. Hann sagði í gríni að það væri fyrir að við 
notuðum aðra höndina, en hann var harmon-
ikkuleikari og gat notað báðar hendur aðskilið.
Þetta var nánast eins og síldarsöltun, 20-30 manns 
við band. Sama kerfið var notað, síldarhausinn 

hafði farið niður um gat, nú fór hængurinn niður 
um gatið.“
Á seinni síldarárunum upp úr 1980 byrjuðu síld-
veiðarnar ekki fyrr en í október. Mikil veiði var 
inni á firðinum og allir sem vettlingi gátu valdið 
fengu vinnu. Oft var gefið frí í grunnskólanum 
til að taka á móti tunnum, salta eða annað.
Á árunum 1980 – 1990 var mjög mikið saltað og 
ár eftir ár var Pólarsíld meðal stærstu söltunar-
stöðva landsins og eitt árið voru saltaðar rúmar 
26 þúsund tunnur eða um 13% af heildarsöltun 
á landinu.
 
Hver hafði sitt ákveðna svæði við færibandið og 
eitthvað var um að karlmenn söltuðu, þeir voru 
sumir mjög fljótir. Oft var það þannig að konur 
skáru en karlar söltuðu í tunnurnar.  Eitthvað var 

um að krakkarnir stæðu á tunnulokum og settu 
síldina í tunnur.
Helga er alin upp við að sjá alltaf út á sjóinn og 
því voru mikil viðbrigði þegar mötuneyti Pólar-
síldar var flutt í Álfabrekkuna. „Þá byrjaði ég að 
reykja, 42 ára gömul,“ segir Helga og bætir við 
að góðir söltunardagar þóttu þegar saltað var í 
yfir þúsund tunnur. Oft voru slegin söltunarmet 
og Helga bakaði þá rjómatertu og fór með á 
planið til að fagna.
Síðasta árið sem er saltað var 1992. Síldarútvegs-
nefnd sá um sölu á síldinni fyrir allar söltunar-
stöðvarnar. 70-80% af framleiðslunni fór til Sov-
étríkjanna og restin til Norðurlandanna en þegar 
Sovétríkin féllu, féll salan á síldinni.
 
Á fyrri árunum voru notuð 20 kg af salti í hverja 
tunnu sem minnkaði umtalsvert  á seinni árunum. 
Uppúr 1980 minnkaði saltmagnið í 7 kg og þá 
var síldin ekki hausskorin. Þá var hætt að raða í 
tunnurnar og kom krafa um að geyma tunnurnar 
í kældri geymslu. Stóra skemman var byggð 1985 
í þeim tilgangi.

Fyrstu árin kom saltið í stórum fraktskipum en 
fór seinna að koma í stórum sekkjum.
Tunnurnar komu á vörubílum ýmist frá Reykja-
vík eða frá Siglufirði þar sem Síldarútvegsnefnd 
starfrækti verksmiðju.
 
Á árunum sem Már, bróðir Bergs var bankastjóri 
á Fáskrúðsfirði mátti Bergur ekki eiga viðskipti 
við útibú bankans á Fáskrúðsfirði. Helga keyrði 
því til Eskifjarðar til að fá þar peninga. „Að telja 
peningana í umslög starfsfólks var mikið vanda-
verk, þeir duglegustu fengu væn umslög,“ segir 
Helga sem setti peningana í umslög og skellti 
þeim síðan undir lærin til að pressa þau. Þegar 
Már hætti í bankanum og Hreinn Hermannsson 
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Fyrri söltunarárin voru tunnurnar geymdar úti, þá voru bara notaðar trétunnur. 1966 var mest saltað á fyrri síldarárunum. 26 þúsund 
tunnur voru saltaðar eitt árið, þá 13% af heildaraflanum á landinu.

Þorri SU 402.Valur SU 400 og Þuríður SU 401. Valur 8-9 tonn og Þuríður aðeins stærri. Trillurnar 
voru báðar seldar norður í land.
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tók við um 1980 fluttust viðskiptin til Lands-
bankans á Fáskrúðsfirði.
 Stefán, einn eigandi Pólarsíldar, kom í heimsókn 
á sumrin og var afar þægilegur í öllu samstarfi. 
Þegar Stefán lést um 1986 keypti Bergur hlut 
hans af erfingjunum. Á sama tíma keypti hann 
hlut Más út. 
 
Bergur og Helga hófu að byggja sér hús árið 1969 
er þau nefndu Garðsá og fluttu inn fyrir jólin ‘70. 
Ekki náðist að nýta hluta af kjallaranum vegna 
leka frá klöpp undir húsinu. Sigurður Einarsson 
frá Odda teiknaði húsið. Góðlátlegt grín var 
gert að fjölda klósetta í húsinu en þau eru fjögur. 
Sennilega fyrsta húsið á Búðum sem hafði sér 
baðherbergi inn af hjónaherberginu.
Heimamenn komu og hjálpuðu til við bygginguna 
eins og algengt var á þeim árum en yfirsmiður 
var Sölvi Ólason.
Margir lærðu á bíl hjá Bergi, hann byrjaði að 

kenna á bíl fyrsta söltunarsumarið. Það fór enginn 
í próf frá Bergi fyrr en hann gat bakkað niður 
Staðarskarðið, eða þá bakkað frá Oddeyri suður 
að Sævarenda. Ástæða þess að hann lagði mikla 
áherslu á að fólk kynni að bakka var sú að eitt 
sinn voru Bergur og Helga á ferð upp á Breið-
dalsheiði, þar var vegurinn svo þröngur að ekki 
var hægt að mætast. Efst í brekkunni mættu þau 
konu sem ekki bakkaði til baka þó stutt væri. 
Heldur bakkaði Bergur alla leiðina niður til að 
geta mætt konunni. Þannig kom þessi siður til 
að þurfa að bakka langar leiðir.

 
Endalok og nýtt upphaf
Upp úr 1990 fór að halla undan fæti. Vandamálið 
var ekki skortur á síld heldur að ekki var hægt 
að selja til Rússlands. 1993 fór Bergur og óskaði 
eftir gjaldþrotaskiptum án þess að kröfuhafar 
hefðu farið fram á gjaldþrot. Héraðsdómarinn á 

Egilsstöðum sagði honum að fara heim og hugsa 
málið en Bergur sá hins vegar ekki framtíð fyrir 
fyrirtækið og sagði: „Ég vil heldur fara út úr þessu 
sem aumingi en þjófur.” Þeir sem töpuðu á gjald-
þrotinu voru aðallega opinberir sjóðir.
 
Síðustu árin á Pólarsíld sátu Helga og Bergur uppi 
með allmikið magn af síld, þá byrjaði Bergur að 
selja síld í Kolaportinu. Helga marineraði fyrir 
austan og Bergur keyrði suður á föstudögum 
til að selja.
 
Árið 1994 fluttu Helga og Bergur alfarin í Kópa-
voginn, þau héldu áfram að marinera síld og selja 
allt þar til Bergur varð bráðkvaddur í júní 1998. 
Eftir það vann Helga við gangavörslu og þrif í 
Kópavogsskóla þar til hún lét af störfum vegna 
aldurs 2007.

SÖLUSKÁLI  S . J . FÁSKRÚÐSF IRÐI  &  475  1490
OPNUNARTÍMI KL. 9-22 ALLA DAGASKYNDIBITASTAÐUR OG BENSÍNSTÖÐ VIÐ ÞJÓÐVEGINN

Tilboð um Franska daga.

Frönsk lauksúpa 
Hamborgaratilboð · Pizzatilboð

Pylsutilboð · Réttur dagsins

Áprentaðir bolir o.fl.
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Hverra manna ertu?  

Það er ekki ofsögum sagt að ættfræðiáhugi hafi 
fylgt Íslendingum frá landnámi. 

Ættarhringur er persónuleg gjöf  - tilvalin tækifærisgjöf.

Hjónahringir, stórir og litlir ættarhringir 
og tækifæriskort.

10% afsláttur af  öllum ættarhringjum 
til 10. ágúst 2013.

Sjá nánar á www.aettarhringur.is
Nánari upplýsingar: aettarhringur@gmail.com 
Sími 864 2728

www.aettarhringur.is
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Óskar Marinó, Nangnoi og Teerapong
Elsa Guðjóns og fjölskylda
Ásta Eggertsdóttir og Guðmundur Jakobsson
Elva og Halli
Óskar Ingimar, Eva Ösp og Gunnar Hlynur
Bjarnheiður, Gunnar, Elísabet og Lúðvík
Jóna og Agnar
Geir Helgason
Brattur.is
Einkaþjálfun Rakelar
Rakel, Smári, Victoria og Gabríel
Fjölskyldan Ártúni
Dísa á Gili
Stebba Óskars
Jóna Bára og Atli
Hjalti Kristjánsson
Heimir og Áslaug
Hjálmar, Kristín, Áslaug, Fannar og Bryndís
Magga og Krissi
Berglind, Hans Óli, Ellen og Unnar
Bryndís og Gunnar Jósep
Jón og Þórunn
Ásgerður og Hans
Stína í Draumalandi
Zbigniew Grzelak

Jóhanna Kristín, Jóhannes Marteinn, Örvar Ingi, 
Pétur Haukur og Melkorka Mjöll
Hafdís og Guðjón
Jóhanna Eiríksdóttir
Fjölskyldan í Garðsá
Sigmar, María, Heiðbert Óli og Hörður Marinó
Hrönn, Ólafur Atli, börn og barnabörn
PraPassorn Nualin og Sveinbjörn
Sonja og Óskar í Þingholti
Konni í Bæ
Kjartan, Esther og fjölskylda
Andrés, Linda, Hildur og Andri
Siggeir, Guðrún og börn
Þórunn María, Hörður, Ísak Daði og Lilja Dís
Óla Maja og Úlli
Birgir Björn, Eydís Lilja og Kristófer Húni
Þorri og Gréta Björg
Auðbjörg og Valbjörn
Valli, Karen, Randver Valbjörn og Katrín Lilja
Baldur og Inga
Íris, Hafsteinn, Guðrún Birta og Emilía Fönn
Hildur, Palli, Gummi og Nonni
Guðbjörg, Guðmundur og María Lind
Steini, Heiða, Anton og Brynjar
Bjartþór, Valborg og börn

Jói og Gulla
Bjarney Jóna
Guðmundur Óskar og börn
Tóta, Hlíðargötu 35
Dagbjört, Anders og fjölskylda
Bergur, Jónína, Heimir Jón, Bjarney, Lísa og 
Stubbur
Lára Hjartardóttir
Ingeborg og Högni
Hafþór og Jóna
Einar og Alla
Eiríkur og Guðrún
Dagný og Sólný
Kata og Snævar
Magnús, Líneik og börn
Kjartan, Bogga og fjölskylda
Guðfinna, Pétur, Fannar, Arnar, Björgvin og 
Bryndís
Petra Jakobsdóttir
Siggi og Fjóla
Chris, Adda, Anya, CJ, Kaleb og Alvar
Freysteinn og Helga Mjöll
Robert Kulak og Aleksandra Kozlowska
Elizbieta Palaslak og Marein Pabisiak
Edin Zutic, Sabina og Sarah

Kenan Mesetovic, Selma og Hana
Fjölskyldan á Hlíðarenda
Steinar, Eydís, Auðunn Þór og Aníta Rós
Mæja og Denni
Adda, Bjarni, Elínborg og Jason Eide
Hrafnhildur Guðjónsdóttir og fjölskylda
Guðrún Gunnarsdóttir og fjölskylda
Malla Ægis og fjölskylda
Fjölskyldan Túngötu 3
Ívar og Þóra
Elvar, Borghildur og Stefán Alex
Alla og Tóti
Sigþóra og Páll
Oddrún, Ari, Sveinn, Rebekka og Monika
Gestur, Sigurbjörg og Alfreð Steinn
Ólafía Andrésdóttir
Sigrún í Dölum
Fjölskyldan Álfabrekku 1
Fjölskyldan Mánaborg
Dagný og Grétar
Guðný, Steini, Björgvin og Brynja Rún

Óskum Fáskrúðsfirðingum öllum, sem og gestum,
góðrar skemmtunar á Frönskum dögum 2013.

Franskir dagar 2013

Monika Björk Aradóttir, Patrekur Viðar Viðarsson og Rebekka Sól Aradóttir. 
Myndina tók Jóhanna Kristín Hauksdótir að lokinni sólstöðugöngu 
á Grænnípu fyrr í sumar.
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Texti: Jóna Kristín Þorvaldsdóttir
Mynd er úr einkasafni

Jón var fæddur í Miklagarði í Eyjafirði.  Gagn-
fræðingur frá Möðruvöllum og kennari frá Flens-
borgarskóla árið 1895.  Verslunar- og afgreiðslu-
störf voru aðalstörf hans. Einnig gegndi hann 
ýmsum félags- og trúnaðarstörfum á Fáskrúðs-
firði. Hann var lengi hreppsnefndarmaður og 
hreppstjóri, var formaður skólanefndar mörg ár, 
og í sóknarnefnd, sáttanefndarmaður, sat í stjórn 
Sparisjóðsins o.fl. 

Hann var verslunarstjóri við verslun Tuliniusar 
á Tanga Fáskrúðsfirði 1902 og síðar hjá Hinum 
sameinuðu íslensku verslunum á meðan fyrir-
tækið starfaði í húsinu.  Þá eignaðist hann versl-
unina og rak hana uns Kaupfélagið keypti eignina 
árið 1933 og fjölskyldan flutti á Sunnuhvol.

Jóhanna Hólmfríður Kristjánsdóttir var fædd 
á Gunnólfsvík á Langanesi og ólst þar upp og 
einnig á Seyðisfirði. Hún var um tvítugt við nám 
í Húsmæðraskólanum í Reykjavík þegar hún 
var valin í hóp þeirra sem voru í þjónustu hjá 
Hannesi Hafstein ráðherra við konungskomuna 
1907 þegar Friðrik VIII heimsótti Ísland. Fyrir 
Íslendinga var konungskoman stór stund og 
mikil framkvæmd. Haldnar voru daglegar stórar 
veislur með meiri viðhöfn en sést hafði í landinu.  
Þessi lífsreynsla hefur haft sín áhrif á unga konu 
og þótti Jóhanna einstök húsmóðir og fær við 
allt heimilishald eins og heimili þeirra hjóna bar 
glöggt vitni um en þar var gjarnan gestkvæmt 
og mannmargt.

Þau Jóhanna og Jón eignuðust fjögur börn, sem 
öll voru fædd á Tanga; Þorvaldur f. 1908, Sig-
ríður f. 1910, Margrét f. 1914 og Berta Andrea 
f. 1924.  Niðjar þessara systkina halda sitt fyrsta 
ættarmót nú um Franska daga á Fáskrúðsfirði og 
er búist við góðri þátttöku, en niðjahópurinn er 
dreifður um landið og teygir sig til Færeyja þar 
sem ein systranna bjó.

Ættarmót 
niðja hjónanna frá Tanga

Jóns Davíðssonar (1875-1954)  og
Jóhönnu Hólmfríðar Kristjánsdóttur (1888-1971)
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Velkomin 
á fjölbreytt söfn
í Fjarðabyggð

        Íslenska stríðsárasafnið

Opið 13:00 – 17:00 alla daga vikunnar, frá 1. júní til 31. ágúst eða eftir samkomulagi.

        Sjóminjasafn Austurlands

Opið 13:00 – 17:00 alla daga vikunnar, frá 1. júní til 31. ágúst eða eftir samkomulagi.

ýmsum greinum iðnaðar og lækninga frá fyrri tíð.

        Steinasafn Sörens og Sigurborgar

Ekki er opið á formlegum tíma en allir velkomnir þegar Sigurborg er heima.
Einnig er hægt að panta tíma.

        

Opið 13:00 – 17:00 alla daga vikunnar, frá 1. júní til 31. ágúst eða eftir samkomulagi.
Málverkasafn Tryggva Ólafssonar

myndlistarmanna Íslendinga.
Sjóminja- og smiðjumunasafn Jósafats Hinrikssonar
Áhugaverðir hlutir sem tengjast sjávarútvegi, bátasmíði, járn- og eldsmíði og gömlum
atvinnuháttum.
Náttúrugripasafn Austurlands

plöntur og skordýra- og steinasafn.

        Fransmenn á Íslandi

Opið 10:00 – 18:00 alla daga vikunnar á sumrin.

þeirra hér við land var frá fyrri hluta 19. aldar til 1914.

        Steinasafn Petru

Opið 9:00 – 18:00 alla daga vikunnar.

892 8929
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Þessi föngulegi hópur fermdist í Fáskrúðsfjarðarkirkju fyrir 
hálfri öld. Í tilefni tímamótanna ætla þau að gera sér glaðan 
dag á Frönskum dögum.

Aftari röð: Ingvar Hafsteinn Kristjánsson, Guðmundur Hjalta-
son, séra Þorleifur Kjartan Kristmundsson, Guðmundur Gunn-
þórsson og Bjarni Sigmar Kjartansson.
 
Fremri röð: Stefanía Óskarsdóttir, Sigríður Aðalsteinsdóttir, 
Guðrún Níelsdóttir, Anna Þóra Pétursdóttir, Torfhildur Arnar 
Friðjónsdóttir og Jóna Gunnarsdóttir.

Katrín Dögg
Katrín Dögg Valsdóttir útskrifaðist frá Myndlistardeild 
Listaháskóla Íslands í vor. 

Í verkum sínum notast hún við staðinn sem hún er á og 
býr til munstur sem tengist honum. Katrín notar munstur 
sem eru í kringum hana til þess að búa til fleiri munstur í 
hugarheim sinn. Hún sér eitt-
hvað sem henni finnst sjón-
rænt áhugavert og notar það 
til þess að búa til ný munstur, 
með eða án lita, sem virka vel 
sjónrænt og tilfinningalega. 
Á Frönskum dögum verður 
sýning á verkum Katrínar í 
Skólamiðstöðinni á Fáskrúðs-
firði.

Katrín Dögg heldur úti 
heimasíðunni 
katadogg.wordpress.com 

Ferming

Katrín Dögg Valsdóttir

Án titils, 2012
Pappír, blek, límband
234 x 234 cm

Búðareyri 7 – 730 Fjarðabyggð

Sími  440 4000
www.islandsbanki.is

C’est la vie
 – góða skemmtun á Frönskum dögum
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Búðareyri 7 – 730 Fjarðabyggð

Sími  440 4000
www.islandsbanki.is

C’est la vie
 – góða skemmtun á Frönskum dögum
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Miðvangur 1 - 700 Egilsstaðir
Sími 471 1449 - Netfang: print@heradsprent.is

- Til góðra verka

Góða skemmtun 
á Frönskum dögum!

Djammfélag Fáskrúðsfjarðar óskar 
Fáskrúðsfirðingum og gestum þeirra góðrar 

skemmtunar á Frönskum dögum 2013 í firðinum 
fagra. Við hvetjum sem flesta til þess að mæta 

í Skrúð og skemmta sér vel og fallega.

Kveðum í kútinn svartsýnisböl

Kyrjum um kynlíf, gleði og öl

Því ljúft er að lifa og vera svöl

Léttlyndi og húmor er dægradvöl 

 
Margrét Helga

1983 - 

RAFVEITA
REYÐARFJARÐAR
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Landvélar

Gleðilega Franska daga
Sunna Lind og Ómar Þór

Tveir stubbar ehf.  

Et, drekk og ver glaðr.

OPIÐ 8-18 MÁNUD. - FIMMTUD.

8 -17 FÖSTUD. / OPIÐ Í HÁDEGINU

Bílaverkstæði Austurlands
Toyota Austurlandi 
    
Miðási 2 - 700 Egilsstöðum
S. 470-5070 / www.bva.is

•  Allar almennar bílaviðgerðir 

•  Smurþjónusta

•  Dekkjaverkstæði 

•  Framrúðuskipti 

•  Tölvulesum flestar tegundir  
 bíla, Bosch bilanagreinir 

•  Bílasala

Allar almennar
bílaviðgerðir og rennismíði. 

Bifreiðaverkstæði Sigursteins ehf. 
Breiðdalsvík
Símar 475-6616 og 899-4300.

Kveðjur til Fáskrúðsfirðinga

AUSTURLANDS - SJÓNARÁS EHF.
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Opnunartímar:
Safnið Fransmenn á Íslandi
Opið alla helgina frá kl. 10:00 – 18:00
Safn um veru franskra sjómanna við Íslandsstrendur – vinalegt kaffihús.

Söluskáli S.J. 
Opið alla helgina frá  09:00 – 22:00
Eldbakaðar pizzur, hamborgarar og önnur spennandi tilboð 
á mat alla helgina.

Café Sumarlína
Opið:  Fimmtudagur  10:00 – 01:00 Stuð á barnum
           Föstudagur      10:00 – ?? Pizzahlaðborð frá 17:00 – 20:00
           Laugardagur    10:00 – ?? Brunch frá 12:00 – 14:00
           Sunnudagur     11:00 – 22:00
  Ýmsir smáréttir frá    11:00 – 21:00 alla dagana.

Skólamiðstöðin 
Sýningar opnar:
    Föstudagur      	 16:00 – 19:00
    Laugardagur    	 10:00 – 12:00 og 16:00 – 19:00
    Sunnudagur  	 13:00 – 16:00
    Mánudagur	 14:00 – 17:00

Heimamenn: Samsýning listamanna frá Fáskrúðsfirði.
Jóhanna Hreinsdóttir myndlistakona verður með málverk úr smiðju sinni.
100 ára saga bræðsluiðnaðar í landinu: Sýning frá Síldarminjasafninu 
á Siglufirði, myndir frá bræðsluiðnaði á Íslandi í gegnum tíðina.
Gráa silfrið: Stutt kvikmynd frá síldarævintýrinu á Fáskrúðsfirði.
Högni Guðlaugur Jónsson ungur myndlistamaður sýnir verk sín.
Kata: Katrín Dögg Valsdóttir er heimamær sem útskrifaðist úr Lista-
háskóla Íslands í vor og heldur sína fyrstu sýningu á heimaslóðum.

Samkaup Strax  
Opnunartímar: 
     Föstudagur      	 10:00 – 18:00
     Laugardagur 	 10:00 – 18:00
     Sunnudagur  	 12:00 – 14:00
Margvísleg tilboð alla helgina.

Vínbúðin Fáskrúðsfirði 
Opnunartímar:
     Fimmtudagur	 16:00 – 18:00
     Föstudagur	 13:00 – 18:00
     Laugardagur	 12:00 – 14:00

Sundlaug Fáskrúðsfjarðar 
Opnunartímar:				  
    Fimmtudagur	 16:00 – 19:00    
    Föstudagur 	 16:00 – 19:00
    Laugardagur	 10:00 – 13:00 		
    Sunnudagur	 Lokað  		                     		
	 	
Tangi – Gamla Kaupfélagið og Gallerí Kolfreyja 
Gallerý Kolfreyja býður upp á handverk frá fjölmörgum heimamönnum.
Opnunartímar:
Alla daga 		 10:00 - 18:00 

(Með fyrirvara um breytingar)

Líf og fjör 
í firðinum 

fagra

Miðvikudagur 24. júlí
18:00
Ganga í aðdraganda Franskra daga
Svartagil og Breiðihjalli, mæting við snúningsstæðið sunnan megin 
í Fáskrúðsfirði. 
Göngustjóri: Jóhanna Kristín Hauksdóttir.

 
Fimmtudagur 25. júlí
18:00
Tour de Fáskrúðsfjörður
Hjólað frá Höfðahúsum við norðanverðan fjörðinn að sundlauginni.
Mæting við Leiknishúsið kl.17:00 fyrir þá sem vilja láta ferja 
hjólin sín að Höfðahúsum.
Munið hjólahjálmana.
 
20:00
Kenderíisganga að kvöldlagi  
Lagt af stað frá sundlauginni.
ATH. Börn og ungmenni yngri en 18 ára eru á ábyrgð forráðamanna.
 
 
Föstudagur 26. júlí
 
17:00
Fáskrúðsfjarðarhlaupið 2013
Hlaupið verður ræst nálægt Franska spítalanum við Hafnargötu. Hlaupið 
verður fram og til baka með  norðurströndinni og endað við grunninn þar 
sem spítalinn stóð upphaflega. Hlaupnir verða 10 og 21 km. 
Skráning á http://faskrudsfjardarhlaupid.blogcentral.is/
 
17:00 - 17:45                                                                                  	
Dorgveiðikeppni   
Mæting á Fiskeyrarbryggju neðan við frystihúsið.
 
18:00
Leikhópurinn Lotta á Búðagrund
Leikhópurinn Lotta sýnir leikritið Gilitrutt. Frábær skemmtun 
fyrir alla aldurshópa.
Miðaverð: 1500,- Nánari upplýsingar á www.leikhopurinnlotta.is
 
18:00 og 20:00       	
Tónleikar í Fáskrúðsfjarðarkirkju
Fram koma söngvararnir Garðar Thór Cortes, Viðar Gunnarsson, 
Gissur Páll Gissurarson og Bergþór Pálsson.
Frábær söngskemmtun. Ath. ekkert hlé er á seinni tónleikunum 
og því passlegt að fara af þeim beint í gönguna inn á Búðagrund.
Forsala aðgöngumiða hjá Alberti í s. 864 2728.
 
Föstudagssíðdegi - hverfahátíðir
Hverfastjórar eru:
Bláa hverfið – Guðrún Íris Valsdóttir og Tania Li Mellado 
s: 899-8981 og 869-3566.



13:30 – 14:00
Skrúðganga
Lagt verður af stað frá Franska grafreitnum að minningarathöfn lokinni.  
Allir hvattir til að mæta og gaman væri að sjá sem flesta í skrautlegum klæðnaði.
 
14:00
Hátíð í miðbænum  
Kynnir á hátíðinni er Lárus Guðjónsson eða Lalli töframaður sem jafnframt sýnir 
listir sínar.  Meðal annarra atriða eru: Íþróttaálfurinn og Solla stirða, Söngatriði frá 
Tónlistarskóla Fáskrúðsfjarðar og Stöðvarfjarðar, Kiddi DISKÓ, fimleikasýning, 
happdrætti og margt fleira.
Leiktæki, götumarkaður, kassabílarall og fleira í götunni.
 
14:00
Hopp.is með leiktæki í miðbænum
 
15:00 – 17:00
Fornbílasýning á Hilmissvæðinu ef veður leyfir
 
17:00
Íslandsmeistaramótið í Pètanque  
Á sparkvellinum við skólamiðstöðina. Skráning á staðnum.
 
18:00
Skoðunarferð um Franska spítalann
Boðið verður upp á skoðunarferðir um Franska spítalann.
Um er að ræða vinnusvæði og vert er að taka fram að fólk er þar á eigin ábyrgð. 
Börn verða að vera í fylgd með fullorðnum þar sem ekki eru komin handrið á 
stiga og svalir hússins.
 
20:00– 22:00
Harmonikkudansleikur í Skrúði
Nú pússum við dansskóna og fáum okkur snúning við ljúfa nikkutóna.  
Dansbandið leikur fyrir dansi.
Ekkert kynslóðabil, afar og ömmur, pabbar og mömmur, 
takið með ykkur börnin og stígið saman léttan fjölskylduvals.
 
23:00 – 03:00
Dansleikur í Skrúði   
Hljómsveitin Dixon leikur fyrir dansi á alvöru sveitaballi. 
Bar á staðnum, 18 ára aldurstakmark.
Forsala aðgöngumiða á Sumarlínu og í götunni.
 
 
Sunnudagur 28. júlí
11:00 - 12:00
Ævintýrastund fyrir yngstu kynslóðina
Mæting við bátinn Rex.  
Berglind Agnarsdóttir skemmtir sér með börnunum.
 
11:30 – 12:30
Tónleikar í frönskum stíl í skólamiðstöðinni
Örvar Ingi Jóhannesson píanóleikari og Berta Dröfn Ómarsdóttir 
söngkona flytja lög eftir Edith Piaf í bland við íslensk dægurlög. 
Tónleikarnir eru í boði Kaupfélags Fáskrúðsfirðinga.
 
13:00 – 16:00
Hoppukastalar o.fl. við skólann 
Sýningar opnar, blakdeild Leiknis verður með veitingasölu.
 
13:30
Trjónubolti   
Á sparkvellinum við skólamiðstöðina.  
Frábær skemmtun sem kitlar hláturtaugarnar svo um munar.
Keppt er í 7 manna liðum, 5 inn á í einu.  Keppt verður í eldri 
deild og yngri deild.
Þátttaka tilkynnist Jónasi í síma 664-8482.
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Hafnarsjóður
Fjarðabyggðar

Góða skemmtun, 
undirbúningsnefndin.

Bleika hverfið – Dagný Elísdóttir og 
Hrafnhildur Una Guðjónsdóttir s: 863-6117 og 659-3055.
Græna hverfið  – Eydís Ósk Heimisdóttir 
og Arnbjörg Ó. Kjartansdóttir s: 897-5632 og 845-0985.
Rauða hverfið – Gréta Björg Ólafsdóttir 
og Þórunn María Þorgrímsdóttir s: 860-2908 og 868-0060.
Gula hverfið – Elsa Guðjónsdóttir 
og Ásta Eggertsdóttir s: 867-5747 og 868-3297.
Appelsínugula hverfið – Hjörtur Kristmundsson 
og Aðalheiður Jóna Sigurðardóttir s: 896-6792.
Fáskrúðsfirðingar og gestir eru hvattir til að taka þátt í skrúðgöngu að 
Búðagrund og gaman væri að fólk kæmi skrautlega klætt.
 
21:30
Skrúðgöngur úr hverfum
Íbúar allra hverfa hittast á planinu fyrir ofan kaupfélagið og marsera inn 
á Búðagrund. Ath. skrúðgangan leggur af stað klukkan 21:30.        	
 
22:00-23:30 Setning franskra daga 2013  - á Búðagrund   
Setning, varðeldur, brekkusöngur með Árna Johnsen í fararbroddi, 
Friðrik Dór tekur lagið.
Flugeldasýning. 
Kynnar: Hafþór Eide Hafþórsson og Katrín Sif Ingvarsdóttir.
 
00:00 – 03:00
Félagsheimilið Skrúður
Friðrik Dór og Dj Newklear halda uppi stuðinu fram eftir nóttu. 
Barinn opinn í Skrúði.
Forsala miða fer fram á Café Sumarlínu.

 
Laugardagur 27. júlí
09:30 – 11:00
Minningarhlaup um Berg Hallgrímsson 
Mæting við Reykholt, hlaupið að minnisvarða um Berg.
 
10:00
Andlitsmálun fyrir börnin í félagsmiðstöðinni Hellinum 
(í kjallara Félagsheimilisins Skrúðs).
Boðið verður upp á andlitsmálun fyrir börnin áður en haldið er 
í skrúðgöngu frá Franska grafreitnum.
Andlitsmálunin er í boði Franskra daga.
 
11:00 – 12:00
Fáskrúðsfjarðarkirkja
Helgistund með þátttöku allra aldurshópa.  Allir hvattir til að koma til 
kirkju eins og þeir eru klæddir, hvort heldur er í íþróttafötunum eftir minn-
ingarhlaupið, í trúðabúningnum eða öðrum klæðnaði. 
 
11:30
Skoðunarferð um Franska spítalann
Boðið verður upp á skoðunarferðir um Franska spítalann með leiðsögn 
Þorsteins Bjarnasonar.
Um er að ræða vinnusvæði og vert er að taka fram að fólk er þar á eigin 
ábyrgð. Börn verða að vera í fylgd með fullorðnum þar sem ekki eru komin 
handrið á stiga og svalir hússins.
 
12:30 – 13:30
Minningarathöfn í Franska grafreitnum 
Séra Jóna Kristín Þorvaldsdóttir.
Minnst er franskra sjómanna sem látist hafa á Íslandsmiðum, og blóm-
sveigur lagður að minnisvarðanum um þá.
Hvetjum alla sem eiga íslenska þjóðbúninga til að mæta í þeim við þessa 
hátíðlegu athöfn. Íslenska lopapeysan er líka vel við hæfi. Fjölmennum og 
minnumst þessara hugrökku sjómanna sem létu líf sitt við Íslandsstrendur.
 
12:30
Knattspyrnuleikur á Búðagrund
Leiknir Fáskrúðsfirði – Kári Akranesi.
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Bestu þakkir til allra þeirra sem lögðu sitt af mörkum 
til að láta blað Franskra daga verða að veruleika:
Birna Baldursdóttir
Birna Sigurðardóttir
Björn Jóhannsson
Freydís Guðnadóttir
Guðbjörg Steinsdóttir
Guðný B. Þorvaldsdóttir
Guðrún Gunnarsdóttir
Guðrún Íris Valsdóttir
Hafþór Eide
Hallgrímur Bergsson
Helga Bjarnadóttir
Hrafn og Þorgeir Baldurssynir
Ingunn Þráinsdóttir
Jóhanna Hauksdóttir
Jóhanna Þorsteinsdóttir
Jóna Gunnarsdóttir

Jóna Kristín Þorvaldsdóttir
Katrín Dögg Valsdóttir
Kári Ísleifur Jóhannsson
Salome Bergsdóttir
Saumaklúbburinn Súper´63
Sigurjón Hjálmarsson
Stefanía Herborg Finnbogadóttir
Undirbúningshópur Franskra daga
Þorgeir Baldursson

Og síðast en alls ekki síst allir þeir fjölmörgu 
sem komu að undirbúningi Franskra daga.
Sérstakar þakkir fá allir bæjarbúar sem 
hafa gert fallegan bæ enn snyrtilegri í tilefni 
hátíðarinnar.

Undirbúningshópur Franskra daga 2013:
María Ósk Óskarsdóttir, Eva Ösp Örnólfsdóttir, Eydís Ósk Heimisdóttir, Steinunn Edda Fernández, Oddrún Ósk Pálsdóttir, Hafdís Bára 
Bjarnadóttir, Hafþór Eide Hafþórsson, Elva Rán Grétarsdóttir, Stefanía Óskarsdóttir, Guðrún Íris Valsdóttir, Guðbjörg Steinsdóttir og 
Bjarnheiður Pálsdóttir.
Á myndina vantar: Arnfríði Hafþórsdóttur, Óðinn Magnason, Höllu Björgu Þórisdóttur, Óskar Ingimar Gunnarsson og Tinnu Hrönn 
Smáradóttur. Mynd: Jóhanna Kristín Hauksdóttir

Kæru Fáskrúðsfirðingar, gestir og velunnarar.

Hápunktur sumarsins gengur senn í garð, en 
nú fögnum við okkar átjándu Frönsku dögum.  
Hátíðin er orðinn fastur liður í sumri flestra 
Fáskrúðsfirðinga og fjölmargra aðkomumanna.  
Fólk veit að hverju það gengur og skemmtir sér 
ávallt mjög vel með fjölskyldu og vinum.

Hátíðin í ár er með hefðbundnu sniði, en að baki 
hátíðinni liggur mikil en skemmtileg vinna sem 
unnin er af bæjarbúum, mikið til í sjálfboðavinnu.  
Undirbúningsnefndina skipar frábært fólk sem 
leggur sitt af mörkum við skipulag hátíðarinnar.  
Við leggjum mikið upp úr því að allir finni eitt-
hvað við sitt hæfi og skemmti sér sem allra best 
á hátíðinni.  Við hvetjum fólk til að sækja þá 
viðburði sem í boði eru og með því móti gera 
hátíðinni kleift að blómstra áfram.

Fyrir hönd undirbúningsnefndar vil ég óska 
ykkur góðrar skemmtunar á hátíðinni í ár og 
vona að þið njótið hennar með okkur.

Guðbjörg Steinsdóttir, 
framkvæmdastjóri Franskra daga 2013 

Útgefandi: Franskir dagar 2013

Ritstjóri: Albert Eiríksson, albert.eiriksson@gmail.com

Umbrot og prentun: Héraðsprent

Börnin á forsíðunni eru Bríet Fanney Jökulsdóttir 
og Nenni Þór Guðmundsson. Mynd: Albert Eiríksson.

Blaðið og eldri blöð má nálgast á heimasíðu Fjarðabyggðar: 
fjardabyggd.is/Mannlif/Felagslif/Franskirdagar/

SECURITAS
FJARÐANET

MANNVIT
NJÁLL SU 8 EHF
BRIMBERG EHF
GULLBERG EHF

PEX

Þökkum eftirtöldum aðilum 
stuðninginn við Franska daga
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Aust�rskt a�

í meirihlutaeigu sveitarfélagsins Fjarðabyggðar, 
fyrirtækja og einstaklinga á Austurlandi.

KFFB

Góða skemmtun
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Texti: Albert Eiríksson 
Myndir: Albert Eiríksson 
og Helena Stefánsdóttir

SaumaklúbburinnSúper '63

Saumaklúbburinn er svo nýr að þær hafa ekki einu sinni gefið sér 
tíma til að velja honum nafn. Fram kemur sú hugmynd að kalla 
hann Súper ´63 enda skrifi Jónína Óskarsdóttir það ávallt undir 
afmæliskveðju til jafnaldra sinna á netinu. Kristín kom með tösku 
með saumadóti, um leið og hún skutlar henni á stól í eldhúsinu 
segir hún að klúbburinn verði að standa undir nafni - við látum það 
svo liggja milli hluta hvort saumadótið var tekið upp úr töskunni. 
Þar sem listin í sinni fjölbreyttu mynd á hug klúbbfélaga er ekki 
ólíklegt að þeir eigi eftir koma miklu í verk í framtíðinni hvort 
sem það verður í formi málverka eða hönnunar.

Klúbbfélagar ræddu um hvort greinarhöfundur væri til í gerast 
„verndari“ klúbbsins þar sem upphringing frá honum varð til þess 
að klúbburinn varð að veruleika - það er auðvitað auðsótt enda 
ekki á hverjum degi sem miðaldra karlmaður tekur þátt í að stofna 
saumaklúbb þó óbeint sé :)

Á sólríkum degi í byrjun sumars hitti ég nýstofnaðan saumaklúbb 
nokkurra Fáskrúðsfjarðarkvenna sem allar eru fæddar 1963 og 
eiga því stórafmæli í ár. Þær búa allar á höfuðborgarsvæðinu og 
eru þekktar fyrir mikinn matar- og tertuáhuga. Það er afar létt 
yf ir hópnum og mikið hlegið.
Fjölmargar sögur af áhyggjulausum ungdómsárum eru rifjaðar 
upp með tilheyrandi hlátrasköllum. Í ljós kemur að a.m.k. tvær í 
hópnum eiga „frystihúshnífa“ og nota þá oft. „En í öllum bænum 
ekki taka það fram í greininni þó þessir hnífar hafi óvart endað 
hjá okkur“ segir ein og nú er hlegið enn hærra.

Kristín Albertsdóttir, Elva Hildur Hjaltadóttir, Stefanía Herborg Finnbogadóttir, Helena Stefanía Stefánsdóttir 
og Helga Jóna Óðinsdóttir.

Kaldur brauðréttur. 
Þessa uppskrift fékk Elva Hildur í vinnunni á rannsóknarstofu Landspítalans. „Á þeim góða vinnustað fær maður 
upplýsingar um allt sem skiptir máli enda vinna þar konur á öllum aldri“.

Kaldur brauðréttur
Rífið skorpulaust brauð í form (ca ½ brauð).
Ein lítil dós ananaskurl með safa.
2-3 msk. majones.
Eitt box sýrður rjómi.
Blandið þessu saman og hellið yfir brauðið.
Brytjið Dalabrie eða annan góðan ost og setjið ofan á.
Dreifið 4-5 bollum af rækjum yfir.
Dreifið saxaðri papriku, gulri, rauðri og grænni, yfir
(hálf paprika af hverjum lit).
Skerið vínber og setjið ofan á.
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Snickerskaka
4 egg
4,5 dl sykur
2 tsk. vanillusykur
8 msk. kakó
3 dl hveiti
200 g smjör, brætt
100 g Pipp súkkulaði með karamellu (má sleppa)

Krem:
2 dl salthnetur
200 g rjómasúkkulaði eða Síríus konsum

Hitið ofninn í 175 °C, undir- og yfirhita og smyrjið ca. 26 cm smellu-
form. Bræðið smjörið og látið kólna dálítið. Þeytið saman egg og sykur. 
Hrærið því næst vanillusykri, kakói, bræddu smjöri og hveiti út í. Hellið 
deiginu í bökunarformið og þrýstið Pippmolum ofan í deigið hér og þar. 
Því næst er kakan bökuð í miðjum ofni, í 30 – 40 mínútur. Það þarf að 
fylgjast með kökunni til að finna út bökunartímann, hún á að vera blaut 
í miðjunni. Gætið þess að baka kökuna ekki of lengi.

Bræðið rjómasúkkulaði yfir vatnsbaði og bætið hnetum út í þegar súkkul-
aðið hefur bráðnað. Hellið kreminu yfir þegar kakan hefur kólnað dálítið 
og kælið svo kökuna í minnst tvo tíma áður en hún er borin fram með 
þeyttum rjóma.

Speltbrauð
8 dl spelt
2 msk. haframjöl
2 msk. hrásykur
1 tsk. salt
2 msk. vínsteinslyftiduft
¾ dl fræblanda
½ dl hörfræ
¼ dl sólblómafræ
7 dl soyamjólk

Blandið öllu saman með sleif eða í hrærivél. Setjið í tvö jólakökuform 
og bakið við 175 °C í um klst. Látið kólna undir röku stykki.

Guðnýjar marengs
6 eggjahvítur
300 g sykur
1 tsk. lyftiduft
¼ tsk. gelmatarlitur

Stífþeytið eggjahvíturnar og sykurinn. Bætið lyftiduftinu og matarlit-
unum út í og hrærið stutta stund.
Hafið annan botninn sléttan en mótið rósirnar, þ.e. hinn botninn, með 
rjómasprautu.
Bakið við 130 °C (í blástursofni) í 1 ½ tíma.

Á milli:
½  lítri rjómi
500 g fersk jarðarber
1 grænt epli
Tromp
Þeytið rjómann, flysjið eplið og skerið í bita ásamt jarðarberjunum og 
Trompinu, blandið saman og setjið á milli botnanna. Látið marengsinn 
bíða í nokkrar klukkustundir í ísskáp svo hann mýkist.

Speltbrauð Helenu. 
Hollustubrauð sem einfalt er 
að baka.

Snickerskaka. 
Stefanía fékk þessa uppskrift frá 
samstarfskonu. „Mér fannst strax 
spennandi að prufa hana þar sem 
ég sá að það er lítið mál að breyta 
henni þannig að litli dóttursonur 
minn sem er með mjólkurofnæmi 
gæti borðað hana”.

Guðnýjar marengs. 
Uppskriftina fékk Helga Jóna hjá 
Guðnýju, góðri vinkonu sinni. 
„Ég ákvað að láta hann bera nafn 
hennar þar sem ég féll algjörlega 
fyrir bragðinu, formi kökunnar 
og litnum. Þessi marengs hefur án 
undantekninga slegið í gegn.
„Ég ákvað að baka hann fyrir 
okkur „gömlu“ vinkonurnar því 
mér fannst hann hæfa okkur mjög 
vel, hjartalaga og bleikur“.
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Mánaðarbollana keypti Herborg Bjarnadóttir, amma Stefaníu í Kaupfélaginu á Fáskrúðsfirði í 
kringum 1982 og gaf henni.

Bakaður ostur með bláberjasultu
Setjið tvær msk. af bláberjasultu yfir Kastalaost 
(eða annan svipaðan ost), bakið við 150° C í 15 mín.
Berið fram með kexi.

Kokteill ´63 (5 glös)

1 stk. stórt þroskað mangó
2 stk. kíwí
25 stk. möndlur (með hýði)
15 cl apríkósulíkjör (einn einfaldur = 3 cl)
750 ml engiferöl
 5-8 ísmolar (fer eftir stærð)
Leggið möndlurnar í bleyti í krukku í 8-12 tíma, 
hellið vatninu af og skolið þær.
Afhýðið ávextina og setjið í blandara ásamt möndlunum – mixið.
Setjið líkjörinn út í ásamt ísmolunum og smá skvettu af 
engiferölinu og blandið saman.
Hellið restinni af engiferölinu saman við blönduna og hrærið vel í.
Passar í fimm falleg glös, skreytið með appelsínusneið, 
eða hverju sem vill.

Kokteill ´63. Kristín segir að þessi kokteill hafi sérstaklega verið hannaður fyrir klúbbinn.
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www.launafl.is – sími 414-9400

Verslunin er opin um 
Franska daga sem hér segir:

Föstudagur 26. júlí 
kl. 10:00 - 18:00

Laugardagur 27. júlí 
kl. 10:00 - 18:00

Sunnudagur 28. júlí 
kl. 12:00 - 14:00

Olíudreifing
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Amma mín læknirinn

Það veit enginn hvað fór um huga ömmu minnar, 
frú Litu Bohn Ipsen Sigurðsson þegar Esjan 
lagði að landi við Fáskrúðsfjörð 23. október árið 
1940, á fertugsafmæli afa. Þarna stóð hún, há og 
tignarleg ásamt stjúpbörnum sínum tveimur, 
Rögnu 13 ára og Sigurði 11 ára. Eiginmaður 
hennar, Haraldur Sigurðsson,  hafði fengið stöðu  
héraðslæknis í þessu erfiða héraði en hann var 
menntaður heimilis- og fæðingarlæknir. Héraðið 
var stórt og ekki mjög greiðfært, en auk þess að 
sinna Fáskrúðsfirði,  Stöðvarfirði og Breiðdals-
vík, sinnti hann einnig oft Djúpavogi. Það hljóta 
að hafa bærst einhverjar tilfinningar hjá ömmu 
þegar Esjan sigldi inn á þennan þrönga fjörð og 
hún sá muninn á Fáskrúðsfirði og vellystingunum 
sem hún var alin upp við í Kaupmannahöfn og 
á sveitasetri fjölskyldunnar á Borgundarhólmi. 
En þetta hlýtur að hafa verið ást; ást sem ruddi 
burt öllum efasemdum.
Blóðamma mín, Súsana María, lést þegar hún 
var 28 ára gömul. Afi varð ekkjumaður með tvö 
börn, pabba Sigurð og Dídí (Rögnu) föðursystur 
mína. Afi var um það bil að ljúka læknanáminu  
frá Háskóla Íslands og ætlaði í framhaldsnám 
til Danmerkur. Ekkjumaðurinn kom börnunum 
sínum fyrir hjá Ingibjörgu móðurömmu  þeirra,  
sem þá var orðin rúmlega sjötug.  Á sjúkrahús-
inu í Kaupmannahöfn, þar sem afi hóf nám í 
heimilislækningum, kynntist hann ömmu Litu 
þar sem hún var aðstoðaryfirlæknir og með þeim 
tókust ástir og svo kom að því að börnin voru 
send út til þeirra. Foreldrar hennar voru bæði 
starfandi kennarar,  mormor og morfar sem við 
kölluðum þau alltaf.
Haraldur og Lita fluttu í Læknishúsið á Fá-
skrúðsfirði með börnin tvö. Í því húsi var ekki 
bara heimili þeirra heldur líka vinnustaður þeirra. 
Ég held að það hafi verið mjög erfiður tími hjá 
ömmu á stríðsárunum  að vera  lokuð inni á 
Fáskrúðsfirði,  ekkert símasamband við útlönd 
og hún heyrði ekki frá fólkinu sínu árum saman 
og vissi ekkert um afdrif þeirra fyrr en eftir stríð.
Í læknishúsinu voru sjúkrastofa, apótek, lækna-
stofa, skrifstofa, setustofa, borðstofa, stássstofa 
og nokkur svefnherbergi. Amma Lita átti því 
ekki að venjast að búa og vinna á sama staðnum, 
enda var þetta nýtt fyrir henni, sem hafði farið 
í vinnuna og síðan heim eftir vinnu eins og al-
gengast er meðal útivinnandi fólks. Þarna var hún 

í vinnunni allan sólarhringinn. Mér er minnis-
stæð biðstofan í Læknishúsinu, sem jafnframt var 
forstofa hússins. Þar voru aðeins þrír stólar fyrir 
sjúklinga að sitja á og stundum voru sjúklingarnir 
svo margir að fólk sat upp allan stigann sem lá 
upp á efri hæð. Að auki var rekið eitt spítalaher-
bergi á efri hæðinni.
Þótt amma hafi ekki fengið almennt lækninga-
leyfi á Íslandi fyrr en árið 1942 og enga stöðu, 
reyndist hún betri en enginn þegar afi var í 
læknisferðum um hérað á hinum ýmsu stöðum, 
sem hann ferðaðist til með mótorbátum, því 
engir voru vegirnir. Amma var nefnilega góður 
lyflæknir.
Í Læknishúsinu fæddist ég og bjó þar til við 
fluttum í Bröttuhlíð sem foreldrar mínir byggðu,  
en ég var viðloðandi Læknishúsið þar til amma 
og afi fluttu suður á áttunda áratugnum.  Ég sé 
því ömmu mína ljóslifandi fyrir mér klædda pilsi 
niður að hné, blússu, reimuðum skóm með hæl 
og hnút í hnakkanum, þar sem hún opnaði fram 
í biðstofu og sagði ,,værsgo“.

Það var mikið sótt í að koma í Læknishúsið þegar 
amma var við störf. Hún var eldklár læknir og 
glögg  að vita hvaða lyf átti við hvern og einn.
Í hádeginu dekkaði amma alltaf borðstofuborðið 
með hvítum dúk, hvítum tauservíettum og allir 
áttu sinn silfur-servíettuhring. En ein regla var 
alltaf í fyrirrúmi: allir áttu að mæta í mat á sama 
tíma. Sá sem kom of seint í matinn fékk skömm 
í hattinn. Pabbi var víst mjög duglegur í þessu, 
hann gleymdi sér oft við fótaboltaleik og aðra 
leiki. Ég var líka gjörn á að gleyma mér.  
Matarmenning ömmu var alveg einstök á þessum 
tíma og hún gerði mat sem fáir höfðu bragðað 
áður. Þegar hún var með lambalæri gerði  hún 
„labskovs“ daginn eftir úr afgangnum. Þá brytjaði 
hún kjötið í pott, bætti út í hráum kartöflum, lár-
viðarlaufi, sósulit, kryddi og vatni og lét malla við 
vægan hita í  einn og hálfan tíma og bar fram með 
íslensku smjöri. Hún bjó alltaf  til allt konfekt  
sjálf. Á jólunum bjó hún til marsipanlengju með 
skrautsykri, pakkaði inn í sellófan og batt slaufur 
á endana. Þetta var möndlugjöfin. Hún lét ala 

Texti: Birna Sigurðardóttir
Myndir: Albert Eiríksson og úr einkasafni
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Aftari röð: Lita, Andreas, óþekkt stúlka, Inger systir Litu, eiginmaður Ingerar, Haraldur. Fremri röð: Sigurður, Ragna og Thora.



gæsina inn á Gestsstöðum og fór reglulega til 
að pota í hana og kom með tilmæli um hvaða 
fræ eða bygg ætti að gefa henni. Þannig að ég 
ólst upp við aligæs á jólum, fyllta með eplum. 
Þetta þekktu ekki margir í þá daga. Amma bjó 
til lifrarpaté, karrýsíld, marineraða síld og þetta 
ásamt heimabökuðu brauði bar hún á borð um 
kvöldmatarleytið ásamt afgöngum frá því í há-
deginu. Ris a la mande var óþekkt hér og sósuna 
sem var borin með, bjó hún til úr rifsberjum úr 
garðinum. Amma bakaði líka oft köku sem hét 
,,Tante Anne“ og ég held að margir Fáskrúðs-
firðingar hafi fengið uppskriftina á þeim tíma 
(sjá uppskrift hér til hliðar).  
Eins og ég hef sagt var amma mjög reglusöm. 
Það átti enginn að brjóta reglur og heldur ekki 
hún.  Hún reykti fjórar tyrkneskar sígarettur yfir 
daginn, hvorki meira né minna. Síðustu sígarettu 
dagsins reykti hún eftir kvöldmat og þá átti hún 
það til að fá sér púrtvínsglas og það var einungis 
drukkið eitt glas, hvorki meira né minna.  Þá 
sagði hún alltaf: ,,Det er dejligt...“
Skipulag ömmu var engu líkt, bæjarbúar stilltu 
klukkuna sína þegar amma og afi fóru í sinn 
daglega göngutúr.
Innréttingin í apótekinu var eins og í þessum 
gömlu apótekum um land allt. Lyfin voru geymd 
í hvítum og brúnum  krukkum  í hillum sem 
náðu upp í loft og þessi sérstaka lykt sem var í 
Læknishúsinu, sem var sambland af magamixtúru 
og ilminum úr eldhúsi ömmu. Það er sorglegt til 
þess að hugsa að öllum þessum innréttingum og 
tækjum skuli hafa verið hent á haugana þegar 
þau fluttu frá Fáskrúðsfirði og læknishúsinu 
var breytt. 

Amma sagði alltaf að besti tími hennar hafi verið 
þegar þau afi fóru saman til Kúlusúk á Græn-
landi að vinna í eitt ár sem læknar áður en þau 
fluttu á Fáskrúðsfjörð.
Amma og afi eignuðust dreng saman, Gunnar, 
sem er fæddur 1944 og hann á þrjú börn, einn 

dreng og tvíbura-
dætur með Ragn-
heiði konu sinni. 
Þegar Gunnar fædd-
ist var afi var orðinn 
44 ára og amma 37 
ára.
Hún amma varð 
blind um sextugt, 
hún hafði verið 
með sykursýki frá 
því að hún var 26 
ára gömul og þurfti 
að sprauta sig með 
insúlíni. Á eldavélinni í læknishúsinu var alltaf 
pottur með ný soðnum sprautum og nálum og 
tilbúið fyrir næstu sprautu, þetta var ekki eins 
og í dag, einnota og hárfínar nálar.
Þegar þau komu til landsins átti búslóðin að 
fylgja, en hún kom ekki fyrr en fimm árum seinna 
eftir stríð þannig að þau komu sér upp annarri 
búslóð og kom það ekki að sök þar sem læknis-
húsið var það stórt að allt komst þetta vel fyrir.
Eftir þeirra dag fékk ég forláta lyfjavigt, sem gerð 
var úr hornum, úr apótekinu, sem ég lét Albert 
Eiríksson hafa á safnið Fransmenn á Íslandi á 
Fáskrúðsfirði.
Ég á svo sterka minningu af ömmu inni í stáss-
stofunni. Þar átti amma  plötuspilara og spilaði 
alltaf klassískar plötur með lögum eftir Beet-
hoven, Bach og fleiri. Þetta er eins og málverk 
í huga mér.
Amma lést árið 1974 en afi 1976. Hún varð 
því ekki nema 67 ára gömul. Afi lét af störfum 
1972 og þau fluttu í hús sem þau höfðu byggt í 

Kópavogi. Afi fór bara einu 
sinni í frí öll þau ár sem hann 
starfaði sem héraðslæknir  – 
en amma reyndi að fara öll 
sumur eftir stríðið í sumarfrí 
til Danmerkur. 

Ég vildi óska að ég hefði 
haft þann þroska og áhuga 
að skrifa lífssögu ömmu. 
En það gerði ég ekki, en get 
ímyndað mér að stundum 
hafi hún látið hugann reika 
heim til Kaupmannahafnar, 
sveitsetursins og þess lífsstíls 
sem hún ólst upp við. Hins 
vegar finnst mér þetta alvöru 
ástarsaga. Ung kona sem er 
uppalin nánast á Strikinu, 

menntaður læknir og einhleyp, tekur að sér tvö 
börn mannsins síns og elur þau upp. Fáskrúðs-
fjörður er ekki líkur Borgundarhólmi né Kaup-
mannahöfn, en það er greinilegt að þar leið frú 
Litu vel.
Henni gleymi ég aldrei.
 

Tante Anne.
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Lita, Gunnar og Haraldur.
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Tante Anne
190 g púðursykur
100 g smjör (smjörlíki)
2 egg
250 g hveiti
1 tsk. matarsódi
1 tsk. kanill
1 1/2 dl mjólk

Smyrjið deigi á ofnplötu (smjörpappír undir)
Bakið við 175 °C í 15 mín.

Látið kökuna kólna og skerið í þrennt.
Setjið hefðbundið smjörkrem á milli laga.

Glassúr
5 msk. smjör (smjörlíki)
5 msk. flórsykur
5 msk. kakó
5 msk. rjómi
Setjið allt í pott, hrærið og hitið að suðu.
Smyrjið glassúr á alla kökuna og stráið rönd af 
kökuskrauti ofan á.

Birna Sigurðardóttir höfundur greinarinnar með Tante Anne 
kökuna sem er enn þann dag í dag í miklu uppáhaldi hjá 
fjölskyldunni.
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Franska skútan  Étoile kom til Fáskrúðsfjarðar í 
byrjun júní. Hún er nú í eigu Franska sjóhersins 
en var áður gerð út til veiða við Íslandsstrendur. 
Segja má að heimsókn Étoile haf i verið afar 
táknræn þar sem nú eru um 75 ár síðan frönsk 
skúta kom síðast til Fáskrúðsfjarðar. 
Mynd: Sigurjón Hjálmarsson.

Franskir dagar
Les jours français
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Café Sumarlína
Búðavegi 59 · Fáskrúðsfirði

Sími 475-1575 / gsm 845-8008 / 863-1341

Í félagsheimilinu Skrúði
Café Sumarlína

Café · Restaurant · Bar

Fimmtud. 25. júlí opið 10:00- 01:00. Stuð á barnum.
Föstudagur 26. júlí opið 10:00-? Pizzahlaðborð 17:00-20:00
Laugardagur 27. júlí opið 10:00-? Brunch frá 10:00-14:00
Sunnudagur 28. júlí opið 11:00-22:00
Ýmsir smáréttir í boði frá 11:00-21:00 alla daga. Borðapantanir í síma 475 1575. 

Föstudagur 26. júlí  kl. 24:00-03:00 
DJ Newklear og Frikki Dór halda uppi stuðinu. 
Forsala miða á Sumarlínu.
Bar á staðnum.

Laugardagurinn 27. júlí kl. 23:00 - 03:00
Ball með hljómsveitinni Dixon
Forsala miða á Sumarlínu.
Bar á staðnum.

Búðavegi 8 - Fáskrúðsfirði
Sími 892 8929 / 847 0013 - Facebook: Fransmenn á Íslandi

á Íslandi

  Opið alla daga milli kl. 10-18.

Á staðnum er lítið kaffihús sem mun meðal annars bjóða upp á 
rabarbarapæ, ristaðar vöfflur, franska súkkulaðiköku, 
Quich Lorraine (frönsk skinku- og ostabaka), kaffi, te og heitt súkkulaði.

Höfum einnig opnað minibar.
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„Mánudaginn 13. júní 1785 lá niðdimm þoka 
yfir sunnanverðum Austfjörðum, og er ekki í 
frásögur færandi.” Þannig byrjar Einar Bragi 
frásögnina af strandi heilagrar Önnu. Þegar 
Magnús Bergsson ritaði sóknarlýsingu Stöðvar-
sóknar, gat hann sagt: „.... en fyrir þessa aflasæld 
tók með öllu þegar skip Portugisara strandaði 
við Gvöndarnessland hvar það brotnaði í spón. 
Varð afla hér uppfrá því ekki vart í ein 50 ár.... 
meina sumir þessu hafa valdið púðurdyngja sú 
er í sjó fór af skipinu.”
Það sem hér fer á eftir verður að mestu frá Einari 
Braga komið, úr riti hans Eskju. En í Sagna-
þáttum Vigfúsar Kristjánssonar frá Hafnarnesi 
segir líka frá þessu slysi.  „Neðst í Teignum, 
niður við sjó, er smá vogur, Portúgalski vogur. 
Var sagt að þar hefði strandað portúgölsk skúta.” 
Frásagan í Eskju er með öðrum hætti:”En viti 
menn: sigldi þá ekki meistaramyndin.... beint 
upp á Gvöndarnesfles.”
Nú veit ég ekki hvaðan þetta muni komið, en 
halla mér að Vigfúsi um hvar skútuna hafi borið 
upp. En aftur í Eskju. „Á þeirri góðu brigg töldu 
menn sig vera á glæstri siglingu.... norður og 
austur til Arkangslsk. Á kinnungi var fjöl með 
skornu förfuðu flúri til beggja enda og skýrum 
stöfum í miðju: Ste. Anna. Á skutgafl voru mál-
aðir fimm gluggar, og neðan við stjórnborðs-
gluggana tvo mátti lesa: “Oporto”.”

Fáskrúðsfirðingar höfðu aldrei heyrt getið um 
þvílíka strandmenn. Ónáttúra þeirra var svo 
mögnuð, að þeir sökktu (sýnilega af ráðnum 
hug, sögðu heimamenn) annarri skipsjullunni, 
ásamt fjórum fullum kjöttunnum og sennilega 
nokkru af lausu kjöti líka. Þegar hásetar tóku á 
öðrum degi að rása milli bæja, burthrifsa sitt-
hvað smálegt og þrífa til kvenna, varð ekki hjá 

því komizt að senda sýslumanni boð um að 
gjöra löglega ráðstöfun á mönnum þessum, “að 
vér getum verið í friði og öryggi fyrir þeim, því 
ella uggir oss stærri vandræði af hljótist fyrir 
sókn þessa”, stendur í beiðninni, sem dagsett er 
að Gvöndarnesi 15. júní.     
	
Jón Sveinsson sýslumaður í Eskifirði bjóst þegar 
til ferðar. Í skjali rituðu á strandstað 25. segist 
sýslumaður hafa komið þangað 16. júní. En sá 
merki kaupahéðinn Khyn kom degi fyrr. Hann 
var ekki lengi að sjá að skipið var fullt af víni,   
„á ámum af þeirri ílöngu gerð sem danskir köll-
uðu pípur og tóku... nálega hálft þúsund lítra.” 
Hann virkjaði heimamenn og strandmenn og „ 
hefur verið farinn að ráðskast með strandið, áður 
en sýslumaður hafði lögformlega mælt fyrir um 
hversu með skyldi fara.”

Strax við komuna til Fáskrúðsfjarðar fór sýslu-
maður til strandar ásamt átta nafngreindum 
mönnum og þeir báru um ástandið á skipinu 
þegar réttað var í málinu uppboðsdaginn 25. 
júní.   Þegar þeir komu að skipinu þann16. hafði 
það legið “millum kletta fast við land, nærfellt 
á hliðinni, með brotin bæði möstur og stýri, og 
var með vissu hálfur botninn úr skipinu, svo í 
því flæddi og fjaraði; var þá þegar mikill sjór 
undir þiljum.”

Sýslumaðurinn lét kalla fyrir sig skipstjórann 
Nitto. Hann reyndist ekki kunna orð í neinni 
þeirra tungna sem Jón sýslumaður hafði numið 
eða nasað af. Aftur á móti gat einn skipverja, 
Franciscus Xaviere, gert sig lítið eitt skiljanlegan. 
Enga ákvörðun var hægt að kreista út úr kafteini 
Nitto um björgunarmálin, og voru menn nú í 
vanda staddir: bændur gátu ekki fætt og klætt 

þennan fjölmenna hóp, kaupmenn hikuðu við 
að taka svo örgeðja lið upp á sinn arm án vissu 
um endurgjald.

 
Mesti vínútflutningur í sögu landsins

Kyhn sat ekki auðum höndum, hann er að vinna 
fyrir eigin reikning. Eskja segir hann hafa verið 
með 33 menn í 8 sólahringa að bjarga farminum 
m.a. tæpum 50 tonnum af víni.

Það er þarna sem réttað er í málinu og bændur 
látnir skrifa upp á að „vegna skorts á mannafla, 
farkosti og geymsluhúsnæði gætu skipverjar ekki 
komið góssinu í örugga vetrarvörzlu, en lægi það 
hér á klöppunum, yrði það þjófum og brimi að 
bráð eða fordjarfaðist í frostum.”

Þetta réttarhald fór fram á uppboðsdaginn og 
Kyhn keypti. Ekki er nú ljóst hvað hann gaf fyrir 
slengið en 400 ríkisdalir er hærri talan, 334 ríkis-
dalir sú lægri sem Einar Bragi er með og hann 
reiknar líka út að þegar búið var að koma víninu 
í verð, hafi Kyhn átt eftir yfir 10.000 ríkisdali.
 

Útrásarvíkingar, pólitík

Hér eru líkindi milli strandsins og samtímans 
skemmtileg. Verslunin sem hafði heyrt kóng-
inum til var eins og bankarnir, fólk skuldaði 
henni. Móðuharðindin í kjölfar ísaára leiddi svo 
til taps á versluninni, eymd í landinu, það stóð 
til að einkavæða hana. Það fór líka svo að þeir 
sem næstir henni höfðu staðið fengu hana upp 
í hendurnar og meðgjöf upp á skattfrelsi til 20 
ára ásamt fleiri fríðindum.

Texti: Hrafn Baldursson
Mynd: Þorgeir Baldursson

Strand heilagrar Önnu
við Gvendarnes

Portúgalskt skip Ste. Anna, strandaði við Gvendarnes árið 1785. Heimildir segja að 
strandið hafi alls ekki orðið heimamönnum til góðs m.a. vegna púðurs sem talið er 
hafa farið í sjóinn á miðunum við nesið og einnig vegna framkomu kaupmannsins á 
svæðinu. Hrafn Baldursson hefur tekið saman helstu atriði þessa strands og afleiðingar 
þess auk þess sem hann fjallar skemmtilega um tengsl strandsins við samtímann.
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Útgerðarmenn heilagrar Önnu voru vissulega 
portúgískir en þeir bjuggu í st. Pétursborg og 
þeir voru með umboðsmann í Danmörku. Þegar 
Nitto kom þangað sagði hann sínar farir ekki 
sléttar. Þetta urðu málaferli. Kyhn kom því ræki-
lega til skila að hefði hann ekki tekið þá áhættu 
að kaupa, hefðu þessir ágætu útgerðarmenn ein-
faldlega ekki fengið neitt. Einar Bragi endar 
umfjöllun sína. „Þótt blendin framkoma Kyhns 
vekti að vísu öldur hneykslunar, veit ég ekki til 
að hann hafi þurft að skila aftur eyrisvirði af 
vínfundinum - í bráð“.
Þetta varð stórt í pólitík næstu ára. Þegar búið 
var að einkavæða „fjármálafyrirtækin”, sýslu-
menn hættir fjármálaeftirlitinu, hækkuðu vextir. 
Þeir sem betur máttu sín og þurftu ekki á lána-
fyrirgreiðslu að halda, græddu, hinir sem ekkert 
áttu, guldu fyrir. Þessu til viðbótar kom stríð, 
allt hækkaði og til að tryggja í sessi nýju versl-
unarstaðina, Eskifjörð Kyhns m.a., voru settar 
reglur. Þetta leiddi til þess að þeir betur meg-
andi skrifuðu kónginum og kvörtuðu undan 
því að kaupmenn færu illa með viðskiptavini 
sína. Kyhn reit það sem hann kallaði „Nauðvörn 

gegn ríkjandi yfirvöldum á Íslandi”. Magnús 
Stephensen svaraði honum og sagði söguna af 
strandinu góða. Hér vísa ég í prófritgerð hálf-
dansks frænda míns, hvað annað, Sigurðar Kára 
Jakobsen við HÍ haustið 2012. Frændsemi var 
einmitt það sem Kyhn bar fyrir sig. Íslenskir 
embættismenn væru hver undan öðrum. Sig-
urður Kári hefur eftir Sigfúsi Hauki Andrés-
syni að Georg Andreas Kyhn hafi ekki verið 
neinn venjulegur kaupmaður. Hann hafi jú haft 
fleiri en einn verslunarstað undir, sem ekki hafi 
verið samkvæmt lögum en kringum þau hafi 
Kyhn komist vegna sambanda sinna sem félagi í 
„Konunglega Kaupmannahafnarskotfélaginu” og 
„Danska bræðrafélaginu” þar sem kóngurinn var 
líka félagi eins og Hrefna Róbertsdóttir bendir 
á í Wool and Society.  

Þegar ég leitaði á netinu að afdrifum Kyhns 
staðfestist sú mynd sem birtist í Eskju og Öld-
inni átjándu af vænisjúkum og siðblindum ein-
staklingi. Hann endar á að vera dæmdur fyrir 
rangar sakagiftir og sitja í 22 ár í tukthúsi, til 
dánardægurs 1829.

Í Öldinni átjándu segir frá því að sýslumaður 
í Hoffelli hafi 1780, kært Kyhn, þá á Djúpa-
vogi, fyrir meiðyrði og ranga vog og mæli. Þegar 
Sveinn Pálsson kemur að Teigarhorni að líta á 
geislasteina 1794 og finnur ekkert nema verks-
ummerki um vonda umgengni ræningja, tilfærir 
hann aðeins einn, kaupmann Kyhn. Það má því 
leiða líkum að því að það sem gerði Kyhn kleift 
að borga út í hönd eignir konungsverslunarinnar 
á Útstekk og komast yfir fleiri verslunarstaði, 
með leppum sem hann á pappírnum lánaði fyrir 
kaupum á stöðunum, markaðsmisnotkun, hafi 
verið silfurberg frá Helgustöðum og geislasteinar 
frá Teigarhorni ásamt strandinu góða rétt austan 
hreppamarka Breiðdals- og Fáskrúðsfjarðar-
hrepps í júní 1785.

Næst okkur er Merkigilsfjara austan við hana er Portúgiskivogur; þar 
strandaði skúta frá Portúgal, skipstjórinn hljóp fyrir borð með gullkút. Austan 
við voginn er Teigfjara og Teigfjörutangi og básinn fjærst á myndinni er 
Hálsbás og tanginn Hálstangi. Gvendarnesflesina ber í þjóðveginn austur, 
og Skrúðurinn er frammi undan klettunum efst í myndinni. (Úr örnefnaskrá 
Gvendarness).   		       Mynd: Toggi (Þorgeir Eiríksson)
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9. bekkingar í Grunnskóla Fáskrúðsfjarðar fóru 

í ferðalag til Hollands í vor. Frá vinstri: Steinn 

Björgvin Jónasson, Elísabet Ýr Gunnarsdóttir, 

Brynja Rún Steinþórsdóttir, Gígja Guðnadóttir, 

Adna Mesetovic, Alfreð Steinn Gestsson, Garðar 

Logi Ólafsson, Selma Rut Ómarsdóttir og 

Jóhanna Kristín Hauksdóttir.

Valhöll, Læknishúsið, 

Líkhúsið og Franski spítalinn.
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Velkomin í Alcoa Fjarðaál í Reyðar�rði laugardaga klukkan 14:00 í sumar.
Boðið verður upp á kynningu á starfsemi álversins á neðstu hæð
í stjórnunarbyggingunni neðan við kerskálana. Hópum og einstaklingum
sem hafa áhuga á að fara inní álverið sjálft, er bent á að senda
tölvupóst á netfangið �ardaal@alcoa.com eða hringja í síma 470 7700, 
til að panta tíma.

Verið velkomin!

www.alcoa.is

Vilt þú kynnast álveri?

Góða skemmtun
á frönskum dögum
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Friðarhlaupið 

á Fáskrúðsfirði 

í júní.

Fáskrúðsfjörður 
í júlí 2013.

BLAKDEILDIN
FÁSKRÚÐSFIRÐI

www.123.is/blakdeildleiknisfaskrudsfirdi.is
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Messukaffi Fáskrúðsfirðingafélagsins
Myndir frá árlegu messukaffi í Breiðholtskirkju í maí 2013

Stefanía Finnbogadóttir býður gesti velkomna.

Jóna Hallgrímsdóttir,  Oddný Björgvinsdóttir, Ástvald Valdimarsson, Þóra Sigurðardóttir, 
Guðmundur Vilhjálmsson. 

Þórólfur Þorsteinsson og Berta Dröfn Ómarsdóttir.

Jóhanna Siggeirsdóttir, Þóra Gunnarsdóttir, Þóra Sigurðardóttir og Jóhanna Þorvaldsdóttir.

 Jóna Kristín Þorvaldsdóttir og Anna Björk Stefánsdóttir.

Kaffinefndin 2013:  Kristín Albertsdóttir, Stefanía Finnbogadóttir, Jóna Kristín Þorvaldsdóttir 
og Jóhanna Siggeirsdóttir.
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Óskum Fáskrúðsfirðingum og gestum 
góðrar skemmtunar á Frönskum dögum


